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2. Cualquier otra forma de utilización de los bienes inmue-
bles por período determinado o determinable del año con pres-
tación de alguno de los servicios complementarios propios de
la industria hotelera.

2. Hotel-industriaren propioak diren zerbitzu osagarrietako
bat emanez urteko denbora zehatzean edo zehatzgarrian onda-
sun higiezinen beste edozein moduko erabilera.

3. Los servicios contemplados en el artículo 91.Uno.2.2º del
Decreto Foral Normativo 12/1993, de 19 de diciembre, del
Impuesto sobre el Valor Añadido, prestados por las personas
físicas o jurídicas a las que se refiere el artículo 4.3 de la Ley
42/1998, de 15 de diciembre.

3. Abenduaren 15eko, 42/1998 Legearen 4.3 artikuluak aipa-
tzen dituen pertsona fisikoek edo juridikoek emandako, Balio
Erantsiaren gaineko Zergaren, abenduaren 19ko, 12/1993 Arau-
gintzako Foru Dekretuaren 91. artikuluan. Bat. 2.2. aurrikusitako
zerbitzuak.

DISPOSICION ADICIONAL XEDAPEN GEHIGARRIA
Con efectos desde el 18 de noviembre de 1998, los Fondos

de Garantía de Inversiones gozarán de exención por los impues-
tos Indirectos que pudieran devengarse por razón de su cons-
titución, de su funcionamiento y de los actos y operaciones que
realicen en el cumplimiento de sus fines. La exención se exten-
derá igualmente a las operaciones gravadas por tributos indi-
rectos, cuyo importe deba repercutírseles en función de las dis-
posiciones que regulan los tributos.

1998ko azaroaren 18tik hasita ondorioekin, Inbertsioen Ber-
me Fondoek salbuespen bat izango dute, beraien helburuak
betetzean burutzen dituzten bere eratzeagatik, funtzionamendu-
gatik eta ekintzagatik eta eragiketagatik sor daitezken zeharkako
zergagatik. Salbuespena era berean zeharkako zergegatik graba-
tutako eragiketei luzatuko zaie; zenbateko horrek zergak arau-
tzen dituzten xedapenen arabera eragina izan beharko diete.

DISPOSICION TRANSITORIA XEDAPEN IRAGANKORRA
Quedarán exentos de tributos y exacciones de todas clases

los actos y documentos legalmente necesarios para que las
sociedades constituidas con arreglo a la legislación anterior
puedan, dentro de los plazos señalados en las disposiciones
transitorias de la Ley 37/1998, de 16 de noviembre de reforma
de la Ley 24/1988, de 28 de julio, del Mercado de Valores, dar
cumplimiento a lo establecido en dicha Ley.

Edozein moduko zergetatik eta ordainerazpenetatik salbue-
tsiak geldituko dira, aurreko legeriaren arabera eratutako sozie-
tateek, Balore-Merkatuaren, uztailaren 28ko, 24/1988 Legea
berritzen zuen azaroaren 16ko, 37/1998 Legearen xedapen ira-
gankorretan jarritako epeen barne, Lege horretan jarritakoa bete
dezaten.

DISPOSICION DEROGATORIA XEDAPEN INDARGABETZAILEA
Quedan derogadas cuantas disposiciones de igual o inferior

rango se opongan a lo establecido en el presente Decreto Nor-
mativo de Urgencia Fiscal.

Oraingo Zerga Premiatasun Araugintzako Dekretuan esaten
denaren aurka jartzen den maila berdineko edo txikiagoko xeda-
pen oro indargabe geldituko da.

DISPOSICIONES FINALES AZKEN XEDAPENAK
Primera.- La presente disposición general entrará en vigor

el día de su publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio
Histórico de Alava, y empezará a surtir efectos en las fechas que
se indican en su articulado.

Lehenengoa.- Oraingo xedapen orokorra Araba Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratzen den egunean
indarrean jarriko da eta bere artikuluetan aipatzen diren egune-
tan ondorioak ematen hasiko da.

Segunda.- Se autoriza a la Diputación Foral de Alava para
dictar cuantas disposiciones sean necesarias para el desarrollo
y ejecución del presente Decreto Normativo de Urgencia Fiscal.

Bigarrena.- Arabako Foru Aldundiari oraingo Zerga Premia-
tasun Araugintzako Dekretua garatzeko eta aplikatzeko behar
diren zenbait xedapen emateko baimena ematen zaio.

Tercera.- Este Decreto Normativo de Urgencia Fiscal se
someterá a las Juntas Generales de Alava, para su convalida-
ción o revocación, de conformidad con lo establecido en la nor-
mativa vigente.

Hirugarrena.- Oraingo Zerga Premiatasun Araugintzako
Dekretua Arabako Biltzar Nagusiei bidaliko zaie, baliozkotzeko
edo baliogabetzeko, indarrean dagoen araudian jarritakoarekin
bat.

Vitoria-Gasteiz, 21 de septiembre de 1999.— El Diputado
General, RAMON RABANERA RIVACOBA.— El Diputado Foral
titular del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko irailaren 21.— Diputatu Nagusia,
RAMON RABANERA RIVACOBA.— Ogasun, Finantza eta Aurre-
kontu Saileko foru diputatua, JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ
DE ARRILUCEA.

6.775

DECRETO NORMATIVO de Urgencia Fiscal 4/1999 del Consejo
de Diputados de 21 de septiembre, que introduce diversas
modificaciones en el Decreto Foral Normativo 12/1993, de
19 de enero, en el sentido de declarar no exentas del
impuesto sobre Valor Añadido a las entregas de bienes
efectuadas en las tiendas libres de impuestos a los viajeros
que se desplacen a otro Estado miembro de la Unión
Europea.

6.775

4/1999 Zerga Premiatasun ARAUGINTZAKO DEKRETUA, irai-
laren 21eko Diputatuen Kontseiluarena, zeinen bidez,
urtarrilaren 19ko, 12/1993 Araugintzako Foru Dekretuan
zenbait aldaketa sartzen diren, Europako Batasuneko bes-
te Estatu kide batera joaten diren bidaiariei zergetatik libre
diren dendetan egindako ondasunen entregak Balio Eran-
tsiaren gaineko zergatik ez daudela salbuetsiak aitortzen
den sentiduan.

La Directiva 91/680/CE, de 16 de diciembre, permitía a los
Estados miembros la posibilidad de conceder la exención del
Impuesto sobre el Valor Añadido a las entregas de bienes efec-
tuadas en las tiendas libres de impuestos a los viajeros que se
desplazasen a otro Estado miembro de la Comunidad en vuelo
o travesía marítima internacional, así como a las entregas de
bienes efectuadas a bordo de un avión o de un buque en el trans-
curso de un transporte intracomunitario de viajeros.

Abenduaren 16ko, 91/680/CE zuzentarauak, Estatu kideei,
nazioarteko hegaldian edo itsas-bidean Elkarteko beste Estatu
kide batera joaten diren bidariei zergetatik libre dauden dende-
tan egindako ondasunen entregei, baita bidaiarien komunita-
tearteko garraio baten bitartean hegazkin baten edo itsasontzi
baten barruan egindako ondasunen entregei Balio Erantsiaren
gaineko Zergatik salbuespena emateko posibilitatea uzten zien.

Esta exención tenía una extensión temporal limitada por
cuanto su vigencia finalizaba el 30 de junio de 1999.

Salbuespen horrek denboraldiko luzapen mugatua zuen
1999ko ekainaren 30ean bere indarraldia amaitzen baitzen.

En la normativa del Impuesto sobre el Valor Añadido, den-
tro del artículo 25, dedicado a las exenciones en las entregas de
bienes destinados a otros Estados miembros, se declaraban
exentas del impuesto las entregas, efectuadas en las tiendas
libres de impuestos, de bienes que transporte en su equipaje
personal el viajero que se desplace a otro Estado miembro en

Balio Erantsiaren gaineko Zergaren araudian, 25. artikulua-
ren barne, beste Estatu kideei zuzendutako ondasunen entrege-
tan salbuespenei zuzendutakoan, komunitatearteko hegazkin
edo itsas-bide batean beste Estatu kide batera dihoan bidaiariak
bere ekipajean daramatzan ondasunak, zergetatik libre dauden
dendetan egindako entregak salbuetsiak daudela aitortzen zen,
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un vuelo o travesía marítima intracomunitaria, siempre que se
reuniesen determinados requisitos. Igualmente se asimilaban a
las anteriores entregas de bienes, las efectuadas a bordo de un
avión o de un buque en el transcurso de un transporte intraco-
munitario de viajeros.

baldin eta zenbait baldintza betetzen baziren. Era berean aurreko
ondasun horien entregekin berdinesten ziren bidaiarien komu-
nitatearteko garraio baten bitartean hegazkin edo itsasontzi
baten barruan egindakoak.

Dado que en la normativa del Impuesto sobre el Valor Aña-
dido se recoge la exención que la Directiva 91/680/CE, de 16 de
diciembre, permitía adoptar hasta el 30 de junio de 1999, pro-
cede modificar aquella normativa a fin de derogar la citada
exención.

Kontuan izanik Balio Erantsiaren gaineko Zergaren arau-
dian, abenduaren 16ko, 91/680/CE Zuzentarauak 1999ko ekaina-
ren 30era arte salbuespena hartzen uzten zuela jasotzen dela,
araudi hura aldatzen da salbuespen hori indargabetuz.

Visto el informe emitido al respecto por el Servicio de Nor-
mativa Tributaria, de fecha 1 de septiembre de 1999.

1999ko irailaren 1eko, Zerga-Araudiaren Zerbitzuak gai
horri buruz emandako informea ikusita.

A propuesta del Diputado titular del Departamento de
Hacienda, Finanzas y Presupuestos, previa deliberación del Con-
sejo de Diputados en sesión celebrada el día de hoy, en uso de
las atribuciones que concede a la Diputación Foral el artículo 13
de la Norma Foral General Tributaria de Alava, de 31 de mayo
de 1981, y la Norma Foral 52/1992, de 18 de diciembre. -de Orga-
nización, Funcionamiento y Régimen Jurídico de la Diputación
Foral de Alava-, por razones de urgencia,

Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuaren
proposamenez, gaurko egunean Diputatuen Kontseiluak egin-
dako bilkuran gaia aztertu ondoren, 1981eko maiatzaren 31ko,
Arabako Zergei buruzko Foru Arau Orokorraren 13. artikuluak,
eta Arabako Foru Aldundiaren Antolamendu, Funtzionamendu
eta Erregimen Juridikoari buruzko, abenduaren 18ko, 52/1992
Foru Arauak Foru Aldundiari ematen dizkion eskumenak erabi-
liz, premiazko arrazoigatik,

DISPONGO:

Artículo único.- Se introducen las siguientes modificacio-
nes en el Decreto Foral Normativo 12/1993, de 19 de enero, por
el que se regula el Impuesto sobre el Valor Añadido.

ERABAKITZEN DUT:

Artikulu bakarra.- Balio Erantsiaren gaineko Zerga arautzen
duen, urtarrilaren 19ko, 12/1993 Araugintzako Foru Dekretuan
ondorengo aldaketak sartzen dira.

Uno. Se deroga el apartado cuatro del artículo 25. Bat. 25. artikuluaren laugarren atala indargabetzen da.
Dos. La letra b) del apartado quinto del Anexo quedará

redactada como sigue:
Bi. Eranskinaren bostgarren atalaren b) letra ondorengo

idazkeran geldituko da:
”b) En relación con los demás bienes, el régimen de depó-

sito distinto de los aduaneros será el régimen suspensivo apli-
cable a los bienes excluidos del régimen de depósito aduanero
por razón de su origen o procedencia, con sujeción en lo demás,
a las mismas normas que regulan el mencionado régimen
aduanero.

”b) Gainerako ondasunei dagokienez, aduanatakoen gor-
dailu desberdinaren araubidea bere jatorria edo nondikakoaga-
tik aduana-gordailu araubidetik kanpo utzitako ondasunei apli-
kagarria den araubide etenkaria izango da, gainerakoan, aipatu-
tako aduana-erregimena arautzen duten arau berdinei lotuz.

También se incluirán en el régimen los bienes que se nego-
cien en mercados oficiales de futuros y opciones basados en
activos no financieros, mientras los referidos bienes no se pon-
gan a disposición del adquirente.

Baita ere araubide horretan sartuko dira aktibo ez-finantzie-
roetan oinarritutako etorkizun eta aukeren merkatu ofizialetan
negoziatzen diren ondasunak, aipatutako ondasun horiek eros-
learen eskura jartzen ez diren bitartean.

El régimen de depósito distinto de los aduaneros a que se
refiere esta letra b) no será aplicable a los bienes destinados a
su entrega a personas que no actúen como empresarios o
profesionales.”

b) Letra horrek aipatzen duen aduenetakoen gordailu des-
berdinen erregimena enpresario edo profesional bezala jardu-
ten ez duten pertsonei entregatzeko zuzendutako ondasunei ez
da aplikagarria izango.”

DISPOSICIONES FINALES AZKEN XEDAPENAK
Primera.- El presente Decreto Normativo de Urgencia Fiscal

entrará en vigor el día de su publicación en el BOLETIN OFICIAL
del Territorio Histórico de Alava y surtirá efectos desde el 1 de
julio de 1999.

Lehenengoa.- Oraingo Zerga Premiatasun Araugintzako
Dekretua Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean
argitaratzen den egunean indarrean jarriko da eta 1999ko uztai-
laren 1etik hasita izango ditu ondorioak.

Segunda.- Se autoriza a la Diputación Foral de Alava para
dictar cuantas disposiciones sean necesarias para el desarrollo
y aplicación del presente Decreto Normativo de Urgencia Fiscal.

Bigarrena.- Arabako Foru Aldundiari oraingo Zerga Premia-
tasun Araugintzako Dekretua garatzeko eta aplikatzeko
beharrezkoak diren zenbait xedapen emateko ahalmena ematen
zaio.

Tercera.- Este Decreto Normativo de Urgencia Fiscal se
someterá a las Juntas Generales de Alava, para su convalida-
ción o revocación, de conformidad con lo establecido en la nor-
mativa vigente.

Hirugarrena.- Zerga Premiatasun Araugintzako Dekretu hau
Arabako Biltzar Nagusiei bidaliko zaie, baliozkotzeko edo balio-
gabetzeko, indarrean dagoen araudian jarritakoarekin bat.

Vitoria-Gasteiz, 21 de septiembre de 1999.— El Diputado
General, RAMON RABANERA RIVACOBA.— El Diputado Foral
titular del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko irailaren 21.— Diputatu Nagusia,
RAMON RABANERA RIVACOBA.— Ogasun, Finantza eta Aurre-
kontu Saileko foru diputatua, JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ
DE ARRILUCEA.

6.776
DECRETO NORMATIVO de Urgencia Fiscal 5/1999 del Consejo

de Diputados de 21 de septiembre, que modifica el Decreto
Normativo de Urgencia Fiscal 12/1997, de 30 de septiem-
bre, regulador del Impuesto sobre Primas de Seguros, a
fin de adaptarlo a la normativa estatal.

6.776
5/1999 Zerga Premiatasun ARAUGINTZAKO DEKRETUA, irai-

laren 21eko Diputatuen Kontseiluarena, zeinen bidez Ase-
guru Primen gaineko zerga erregulatzen duen, irailaren
30eko, 12/1997 Zerga Premiatasun Araugintzako Dekretua
aldatzen den, Estatuko araudiari egokitzeko.

La Disposición Adicional Decimotercera de la Ley 40/1998,
de 9 de diciembre, del Impuesto sobre la Renta de las Personas
Físicas y otras Normas Tributarias, introdujo cierta modificación
en la regulación del Impuesto sobre las Primas de Seguros con-
tenida en la Ley 13/1996, de 30 de diciembre, de Medidas Fis-
cales, Administrativas y de Orden Social.

Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergaren, abendua-
ren 9ko 40/1998 Legearen Hamahirugarren Xedapen Gehi-
garriak eta beste Zergei buruzko Arauak, Zerga, Administrazio
eta Gizarte Maila Neurriei buruzko, abenduaren 30eko, 13/1996
Legean azaltzen den Aseguru Primei buruzko Zergaren erregu-
lazioan aldaketa bat sartu zuen.

De conformidad con el contenido del Concierto Económico,
especialmente su artículo 27 -referido a la normativa de los

Kontzertu Ekonomikoaren edukiarekin, bereziki bere 27.
artikuluarekin bat -Zeharkako Zergen araudiari dagokionean-,


